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Ang Siete Palabras ng Aglipay Tipas1

The Siete Palabras of Aglipay Tipas

 Iva Melissa G. Magsalin
Pamantasang Ateneo de Manila
iva.magsalin@obf.ateneo.edu 

Abstrak

Mayaman man ang kasaysayan ng pagkakatatag ng Simbahang Aglipay sa Pilipinas na nag-
uugat sa pagtalikod nito sa Simbahang Romano Katoliko, kadalasan, ang mga diskurso 
ay hindi na lumalampas pa sa larangan na ito. Bilang miyembro ng Simbahang Aglipay, 
saksi ako sa taglay na yaman ng mga tradisyon at gawain ng nasabing simbahan, lalo na 
sa Aglipay ng bayang Tipas ng lungsod ng Taguig na aking kinalakihan. Isa na sa mga 
tradisyong ito ang Huling Pitong Wika tuwing Biyernes Santo ng Mahal na Araw, o mas 
kilala sa komunidad bilang Siete Palabras. Mula sa altar na entablado, hanggang sa mga 
kulog at kidlat, patungo sa mga ginagayakan na Santo at gumagalaw na imahen ni Hesus 
na tinatawag ding Amba, hindi maikakaila na ang mga pagtatanghal na ito ay hindi lamang 
isang Banal na Gawain kung hindi isang espektakulo na rin ng pandama. Ang papel na ito 
ay bahagi ng isang malawak na pag-aaral tungkol sa mga paraan ng ritwalistiko at teatrikal 
na pagtatanghal ng Aglipay, Tipas, ng Siete Palabras bilang mga akto ng pagpapamana ng 
pagtatanghal. Ang sipi na ito ay nakatuon sa dokumentasyon ng mga paghahanda patungo 
sa pagtatanghal ng Siete Palabras tuwing Biyernes Santo. Bilang miyembro ng komunidad 
ng Aglipay, Tipas, sinikap ko sa dokumentasyon na maitala ang mga proseso ng pagkabuo 
ng Siete Palabras sa pamamagitan ng pakikipanayam sa mga kapwa Aglipayano sa Tipas, 
at sa pamamagitan ng pagbabalik-tanaw sa mga sariling karanasan sa panonood at 
pakikibahagi. 

While the Aglipay Church has had a rich history rooted in resistance to the Roman Catholic 
Church, current discussions rarely surpass this historical realm. As a member of the Aglipay 
Church, I bear witness to the richness that every tradition, ritual, and performance holds 
especially in the Aglipay community of Tipas in the city of Taguig, where I was raised. One 
of these traditions is the performance of The Seven Last Words, more commonly known in 
the community as Siete Palabras, every Good Friday of the Holy Week. From the altar as the 
stage, to the lightning and thunder, and even to the embellished Saints and moving figure 
of Jesus known to the community as Amba, it is undeniable that Siete Palabras is not just a 
Religious Activity, but is also a spectacle for the senses. This paper is part of a larger study 
focused on the ritualistic and theatrical aspects of Siete Palabras as acts of passing on the 
heritage of the performance itself. This excerpt focuses on the documentation of the processes 
that Aglipay, Tipas, undertakes in the preparation and performance of Siete Palabras. As a 
member of the Aglipay, Tipas community, I strived to document the processes that shaped such 

1    Bahagi ng tesis ni Iva Melissa G. Magsalin na pinamagatang “Pagtatanghal ng Paghahabilin, 
Paghahabilin ng Pagtatanghal: Mga Prosesong Ritwalistiko at Teatrikal sa Pagtatanghal ng mga 
Naratibo, Patungo sa Pagpapamana ng Siete Palabras sa Iglesia Filipina Independiente, Parokya ng 
San Juan Bautista, Tipas, Lungsod ng Taguig” (Tesis Di-gradwado, Pamantasang Ateneo de Manila, 
2020).
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performances through interviews with fellow Aglipayanos in Tipas, as well as through looking 
back at personal experiences as an active participant in the Siete Palabras. 

Mga Susing-salita

Aglipay, Tipas, Siete Palabras, teatrikal, ritwal, pagtatanghal, espektakulo

Aglipay, Tipas, Siete Palabras, theatrical, ritual, performances, spectacle

Tungkol sa May-akda

Nagtapos si Iva Magsalin kamakailan lang ng kursong AB Literature (Filipino) sa 
Pamantasang Ateneo de Manila. Kasalukuyan siyang kumukuha ng karagdagang pag-
aaral sa kursong Dalubhasa sa Sining sa Panitikang Filipino, kasabay ng pagtuturo ng 
preschool sa isang munting progresibong paaralan. Kuwentong pambata, edukasyon, at 
mga relihiyosong pagtatanghal ang ilan sa kaniyang mga interes sa pananaliksik. Sa labas 
ng silid-aralan, ginugugol niya ang kaniyang oras sa mahabang paglalakad, pagbabasa, at 
pakikipaghabulan sa kaniyang mga alagang pusa.
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Para sa karamihan ng mga Tipaseño, ang Tipas ay maituturing na “probinsiya  sa gitna ng 
siyudad.” Bilang Tipaseño, masasabi kong ang espasyo ng Tipas ay malayo sa urbanidad, 
kahit na ito ay nasa siyudad ng Taguig. Tuwing ako’y bumibiyahe patungong Tipas, 
palatandaan ko na malapit na ito kapag nalalagpasan ko na ang tulay ng San Joaquin sa 
Pasig, at ang tanawin sa daan ay matataas nang mga talahiban, kung saan nakatago sa 
kalagitnaan nito ang mga bukid. Ayon sa aking mga lolo’t lola, ang “Tipas” ay mula sa 
salitang “tinagpas,” isang pag-alala sa mga magsasaka na unang nanirahan rito, at pag-
alala rin sa akto ng “pag-tagpas” ng tanim. Unang bubungad sa kaliwa ng bayan ang rebulto 
ng isang lalaking may hawak na bolo na nasa tuktok ng bungad ng Plaza; rebulto ito kung 
saan nakasulat ang mga katagang “Gat. Andres Bonifacio.” Sa kanan naman harap ng 
Plaza, naroroon ang St. John the Baptist Parish, na kilala bilang “Dambanang Kawayan,” 
dahil gawa ang panloob na estruktura nito sa kawayan. Sa kanan ng Dambanang Kawayan, 
naroroon naman ang Aglipay, Tipas, at kapag dumiretso pa nang kaunti, sa kalye ng F. 
Manalo, matatagpuan ang simbahan ng Iglesia ni Cristo. 

Sa kasaysayan ng Tipas, kilala ito bilang isa sa mga pugad ng mga Hapon lalo na noong 
1944. Maraming kalalakihan sa Tipas ang naging biktima ng pananakop, ikinulong sa 
Intramuros, at hindi na nakitang muli. Itinayo ang Plaza ni Gat. Andres Bonifacio ilang taon 
matapos ang pangyayaring ito, bilang pag-alala sa mga indibidwal na nag-alay ng buhay 
sa ngalan ng bayan. Sa kasalukuyan, nananatiling “probinsiya sa gitna ng siyudad” ang 
Tipas. Nasa bungad pa rin nito ang mga bukid, at lahat ng mga bahay dito ay nananatiling 
residensiyal—mistulang hindi nahahaplos ng kamay ng komersiyalisasyon. 

Ang Aglipay, Tipas, naman ay itinatag noong Hunyo 3, 1903—isang taon matapos itatag 
ang Simbahang Aglipay—sa pamumuno ni Rev. Fr. Angel Acosta. Ang Simbahan ay nasa  
ika-117 taon nito sa kontemporanyo. Itinatag ang Simbahang Aglipay sa Tipas, sa 
pamamagitan ng diyosesis ng Rizal at Pampanga ng Iglesia Filipina Independiente. Nang 
maitatag ito, dalawang pangunahing grupo ang nabuo: ang komite, na binubuo ng mga 
lalaki, at ang mga bokales, na binubuo ng mga babae. Ang komite ang siyang nag-aasikaso 
sa mga gawain tulad ng piyesta at prusisyon, habang ang mga bokales naman ang nag-
aasikaso sa mga pabasa, pakain, at paghahanda sa tuwing mayroong mga okasyon. Isa 
sa mga okasyon na pinaghahandaan ng nasabing dalawang grupo ay ang Siete Palabras. 
Makikita sa ibaba ang daloy ng banal na gawaing ito:

Talahanayan 1. Daloy ng Siete Palabras.

Daloy ng mga pangyayari sa Siete Palabras ng Aglipay, Tipas,  
tuwing Biyernes Santo. 

Oras Pangyayari

11:00 n.u.
Oras ng pagdating ng mga recamadera,2 dala 
ang mga santo.

11:00-11:45 n.u. Pagpasok ng mga manonood 

11:45 n.u. Simula ng Siete Palabras

2   Tawag sa mga mamamayang nagmamay-ari ng mga Santong itinatanghal tuwing Semana Santa.



Katipunan 9 (2022)

<https://ajol.ateneo.edu/katipunan>

© Ateneo de Manila University

Magsalin | Ang Siete Palabras ng Aglipay Tipas				                       7

11:45 n.u. -12:15 n.t.
Unang Wika: Diyos ko, Diyos ko, bakit Mo 
ako pinabayaan? (Mateo 27:46)

12:15-12:30 n.t.
Ikalawang Wika: Ama, patawarin mo sila, 
sapagka’t hindi nila alam ang kanilang 
ginagawa” (Lucas 23:34)

12:30-1:00 n.h.
Ikatlong Wika: “Katotohanang sinasabi ko sa 
iyo, ngayon ay kakasamahin kita sa Paraiso” 
(Lukas 23:43)

1:00-1:30 n.h.
Ikaapat na Wika: “Ama, sa mga kamay Mo 
ay ipinagtatagubilin ko ang aking espiritu” 
(Lukas 23:46)

1:30-2:00 n.h.
Ikalimang Wika: “Babae, narito, ang iyong 
anak! At narito, ang iyong ina!” (Juan 19:26-
27)

2:00-2:30 n.h.
Ikaanim na Wika: “Nauuhaw Ako” (Juan 
19:28)

2:30-3:00 n.h. Ikapitong Wika: “Naganap na!” (Juan 19:30)

3:00 n.h. Pagkamatay ni Hesus 

3:05-3:20 n.h. Pagbababa Mula sa Krus 

3:20-3:3:45 n.h. Paghalik sa Krus at kay Amba

3:45-4:00 n.h.
Prusisyon ni Amba pauwi sa bahay ng mga 
Balderrama 

Ang Siete Palabras ay nagaganap sa loob ng simbahan ng Aglipay, Tipas, mula  
11:00 n.u., hanggang 3:00 n.h. Matatagpuan sa itaas ang talaan ng daloy nito. Ang 
paglalahad ng daloy ay magsisilbing pundasyon sa pagpapalawak ng pag-unawa sa 
mismong Banal na Gawain, patungo sa paglalahad ng mga proseso na nagbibigay-buhay 
sa Siete Palabras. Pagkatapos matukoy ang nasabing proseso, sunod namang susuriin ang 
mga ito sa lente ng ritwalistiko at teatrikal na pagtatanghal. 

Ganap na 11:00 n.u. nang magsimulang magtipon ang mga recamadera, dala ang 
kanilang mga Santo sa Simbahan. Sa kalye ng Ordoñez, tapat ng mga pinto ng Aglipay, 
Tipas, at ng Dambanang Kawayan, makikitang nakapila ang mga kotse, jeep, pickup truck, 
at pedicab na unti-unting nagdadatingan. Bumababa ang mga tao na nakasakay sa mga 
ito, at binubuhat ang mga Santo mula sa sasakyan papasok sa Simbahan.  Ganap na 11:00 
n.u. rin, nagmamadali na kaming mga manonood na maglakad papunta sa Simbahan 
upang makakuha ng puwesto dahil mabilis mapuno ang Simbahan tuwing Siete Palabras, 
at mananatiling nakatayo ang sinuman na dumating ilang minuto na lang ang natitira 
bago ang simula. Layunin rin sa pagiging maaga ang makakuha ng puwestong maaliwalas: 
mahangin, hindi masyadong natatamaan ng sinag ng araw mula sa mga bintana sa gilid 
ng kisame, at higit sa lahat, puwestong kita ang buong altar na nagsisilbing entablado. 
Pagpatak ng 11:45 n.u., tutugtog ang mga musikero mula sa koro na matatagpuan sa 
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ikalawang palapag ng simbahan na nakaharap sa altar. Ito ang hudyat ng pagsisimula ng 
Siete Palabras. May limang minuto ang pagtugtog ng mga musikero habang ang lahat ay 
nakaupo at pinagmamasdan ang altar bilang entablado. Matapos ang limang minuto na 
ito, kasabay ang pagtugtog ng mga musikero, maglalakad ang unang anim na tagapagwika 
sa pasilyo, luluhod sa harap ni Amba, tatayo, at maglalakad patungo sa unang hanay ng 
mga upuan sa simbahan na nakaharap sa entablado. Mauupo ang lahat liban sa unang 
tagapagwika, na kukunin ang isang kandilang halos isa’t kalahating talampakan ang haba 
na nakahanda na sa upuan, sisindihan, at dahan-dahang ititirik sa unang kandelabra na 
matatagpuan sa kanang bahagi ng entablado (mula sa punto-de-bista ng manonood) kung 
saan nakapuwesto si Maria Magdalena. Matapos ito, lalakad ang tagapagwika papunta 
sa pulpito na nasa kanan rin. Upang opisyal na pasimulan ang pagwiwika, titigil ang 
mga musikero sa pagtugtog, at bago basahin ng tagapagwika ang unang wika, maririnig 
ang tunog ng kulog, at kukurap ang mga ilaw na nakatapat sa altar mula sa kisame na 
siyang magsisilbi namang kidlat. Matapos ang pagkulog at pagkidlat, babasahin ng unang 
tagapagwika ang sipi mula sa Bibliya na naglalaman ng unang wika. Matapos basahin ito, 
maglalahad ang tagapagwika ng kaniyang karanasan, ayon sa bilang ng Huling Wika ni 
Hesus na nakaatas sa kaniya. Sa pagtatapos ng unang wika, makikipagpalit ng puwesto 
ang unang tagapagwika sa ikalawang tagapagwika, na maglalakad mula sa kinauupuan na 
may hawak rin na kandila, ititirik ito sa susunod na kandelabra na matatagpuan sa harap 
at gitna nina Maria Veronica at Maria Magdalena, pagkatapos, ay tutungo muli sa pulpito 
upang basahin at maglahad naman ng karanasan ukol sa ikalawang wika. 

Patuloy ang daloy na ito mula sa unang wika hanggang sa ikaanim na wika. Sa loob 
ng 30 minuto, binibigyan ang mga tagapagwika ng pagkakataon na basahin ang wikang 
nabunot nila at dalhin ang mga manonood sa pagmumuni sa pamamagitan ng paglalahad 
ng kanilang mga personal na hamon sa buhay. Sa bawat wika, napupuno ang mga 
kandelabra at ang entablado ng liwanag. Dahil may pitong kandelabra na sumisimbolo 
sa bawat wika, ang mga tinitirikan ng unang anim na tagapagwika ay ang tatlo na nasa 
kanan, at ang tatlo na nasa kaliwa. Sa pagitan ng bawat wika, maaaring tumugtog o hindi 
ang musikero at umawit ang kantores, isang penomenon na tatalakayin sa mga susunod 
na bahagi. 

Ang paggalaw ng ulo ni Amba ang pinakaaabangan na bahagi Siete Palabras. Pagpatak 
ng ikaanim na wika, matapos banggitin ang mga salitang “nauuhaw ako,” titigil ang 
tagapagwika, kukulog at kikidlat, at bahagyang titingala at yuyuko ang ulo ni Amba. 
Matapos siyang yumuko, magpapatuloy ang tagapagwika sa pagbabahagi. Matapos ang 
ikaanim na wika, babalik ang tagapagwika sa upuan. Tutugtog ang musikero, at ang 
ikapitong tagapagwika—ang pari at kura paroko ng Aglipay, Tipas—ay dahan-dahang  
maglalakad sa pulpito, hawak ang kandilang may sindi, at ititirik ito sa kandelabra na 
nasa gitna ng altar bilang entablado. Luluhod siya sa harap ni Amba, tatayo, at maglalakad 
patungo sa gitna ng pasilyo, kung saan siya ay magbibigay ng huling wika. Naiiba ang 
daloy ng ikapitong wika kumpara sa unang anim. Magsisimula ang pari sa paglalahad 
ng mensahe para sa mga manonood at miyembro ng Aglipay, Tipas; mga pasasalamat sa 
lahat ng bumubuo sa Siete Palabras; at paglalahad ng kaniyang mga karanasan at punto 
ng pagmumuni kaakibat ng naratibo ng pagkamatay ni Hesus. Pagpatak ng 2:50 n.h., 
sampung minuto bago ang 3:00, magbabago ang tono ng pari. Mula sa pagbabahagi, 
tutungo siya sa paglalahad (nang walang kopya) ng ikapitong wika. Kasabay ng paglalahad 
na ito ang patuloy na pagkidlat at pagkulog. Habang siya ay nagsasalita, hindi na lamang 
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niya binabanggit ang huling wika kung hindi isinisigaw na ito nang nakaharap kay Amba. 
Patuloy na maririnig na dumadagundong ang kulog at nakikita ang pagkidlat, hanggang 
sa pagbanggit ng mga salitang “consummatum est.”3 Sa eksaktong pagkakataon na iyon, 
sa ganap na a las tres ng hapon, titigil ang kulog at kidlat, at tuluyang yuyuko ang ulo ni 
Amba. 

Tutugtog ang musikero at aawit ang kantores. Habang sila’y tumutugtog, tatayo 
ang mga apostoles mula sa kanilang kinauupuan sa ikalawang hanay ng mga upuan sa 
simbahan, at tutungo sa altar na entablado, sa paanan ng krus. Lilitaw mula sa likod ng 
mala-Kalbaryo na disenyo ang dalawang tao na nasa likod ng altar na entablado, itatayo 
ang munting hagdan, at aakyatin ito upang maabot ang mga kamay ni Amba na nakapako 
sa krus. Una nilang tatanggalin ang koronang tinik na nakapatong sa ulo ni Amba, at iaabot 
sa isa sa mga apostoles. Sunod na tatanggalin ang mga pako na nakaturnilyo sa gitna ng 
mga kamay ni Amba, at iaabot sa isa sa mga apostoles. Mula sa pagkakaunat ng mga braso 
ni Amba sa krus, bahagyang itutulak ang mga ito pababa sa kaniyang mga tagiliran. Ang 
isa sa mga apostoles ay mag-aabot ng puting tela, at ibabalabal ito sa kaniyang katawan 
sa korte ng letrang “M” sa pagitan ng kaniyang braso at tagiliran, upang masalo siya sa 
pagbaba. Matapos masigurong handa na ang pansalo na tela, tatanggalin naman ang 
malaturnilyong pako sa paanan ni Amba.4 Iaabot ito sa isa sa mga apostoles, at bahagyang 
itutulak ng isa sa mga nasa likod ng krus si Amba, habang ang isa naman ay hawak ang 
puting tela at salo siya sa mga braso. Ibababa si Amba gamit ang puting tela, at aabutin 
siya ng mga apostoles upang ilagay sa kaniyang higaan sa harap ng malalaking hugis-bato 
na papel na nagsisilbing bundok ng Kalbaryo. Ang kaniyang higaan ay gawa sa kahoy at 
nakaangat hanggang sa nibel ng Kalbaryo. Mayroon itong puting tela at munting unan. 
Matapos ihiga si Amba, hahawiin ang kaniyang buhok at ikakalat sa unan. Habang patuloy 
na tumutugtog ang mga musikero at umaawit ang kantores, dadasalan si Amba ng mga 
apostoles. Bebendisyunan rin siya ng pari gamit ang banal na tubig at insenso. 

Matapos nito, magkakaroon ng munting “dula”—ang eksakto na wika ni Ka Chito—
kung saan magtatanggal ang mga manonood ng sapin sa paa, pipila sa pasilyo, at paluhod 
na pupunta sa altar kung saan hahalikan nila ang tuhod ng isang munting imahen ni Kristo 
na nakapako sa krus. Pagkatapos ito, tatayo ang mga manonood, at maaaring tumungo 
sa altar na entablado upang hawakan si Amba at magdasal sa kaniya. Bago bumalik sa 
upuan, mayroong ilang pipitas ng mga dahon ng bayabas mula sa altar na entablado, at 
iuuwi upang gawing tsaa, o kaya naman ay ipanghilot, dahil sa pinaniniwalaang epektong 
nakagagamot nito sapagkat ito’y nabendisyunan. Matapos ang ritwal na ito, babalik sa 
kani-kaniyang puwesto ang lahat, at pangungunahan ng pari ang prusisyon ni Amba pauwi 
sa bahay ng mga Balderrama, na nasa kalye ng General Natividad na matatagpuan sa 
kanluran ng Aglipay, Tipas, kapag nakaharap sa plaza. Hindi nakasakay sa karo si Amba; 
bubuhatin si Amba nang nakahiga, nakakumot, at nakaduyan sa tela na pinagkakahigaan 
niya, sa tulong ng mga apostoles. Matapos mailabas si Amba, lalabas rin ang mga 
manonood at susunod sa paghahatid. Pagdating sa bahay ng mga Balderrama, dadasalan 

3    Nangangahulugang “it is finished” o “tapos na.”
4  “Amba” ang tawag namin sa Tipas sa imahen ni Hesus na siyang makikitang nakapako at 

ibinababa mula sa krus tuwing Siete Palabras. Ayon sa mga recamadera na nangangalaga kay Amba, 
ang kaniyang pangalan ay nanganghahulugang “lolo.” Naaayon ito sa kahulugan na matatagpuan sa 
UP Diksiyonaryong Filipino, at nagbibigay rin ang diksiyonaryo ng isa pang kahulugan ng salita: 
“ama ng nasa nayong dagat.” Marahil ang pangalan na ito ay bunga ng heograpiya ng Tipas, na siyang 
napalilibutan ng ilog Pasig.  
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siya, ibibigay ang ilang mga giveaway o pabaon tulad ng mga panyo, pamaypay, o iba pang 
gamit mula sa pamilyang Balderrama na ipinagawa pa nila bilang pasasalamat sa mga 
nakibahagi sa Siete Palabras, at ihahanda ang karo para sa prusisyon. Dito nagwawakas 
ang Siete Palabras. 

Dahil bahagya nang nakilala at nasulyapan ang mga elemento at miyembro ng 
komunidad na bumubuo sa Siete Palabras, tutungo na ang talakayan sa mga paghahanda 
na isinasagawa ng komunidad ng Aglipay, Tipas, bago ang Siete Palabras, upang mabigyang 
buhay ito tuwing Biyernes Santo. Sa ganitong gana, tatawid din ang talakayan sa pagtukoy 
at pagsuri ng mga tiyak na elemento tulad ng espasyo ng Siete Palabras, ang altar bilang 
entablado, mga tauhan, at kaakibat na mga paghahanda tungo sa pagkakabuo ng nasabing 
pagtatanghal.

 
Produksiyon at Direksiyon 

Bago tumungo sa pagsusuri ng mga elemento, mahalagang kilalanin ang mga tao na punong 
nangangasiwa sa produksiyon at direksiyon ng Siete Palabras. Si Ka Chito Balderrama ang 
maituturing na direktor ng Siete Palabras. Wala mang pangalan ang papel niya bilang direktor, 
itinuturing siya na “all-around” na indibidwal ng aking mga nakapanayam pagdating sa 
pangangasiwa ng mga gawain sa Siete Palabras. Mula sa aking pagkabata, nakikita ko na si  
Ka Chito na punong-abala sa lahat ng pag-aasikaso sa Siete Palabras. Sa mga 
pagkakataong maaga kaming dumarating ng lola ko sa nasabing okasyon, nakikita 
ko na si Ka Chito na abala sa mga huling pag-aayos ng altar na entablado, tulad 
ng posisyon ng mga Santo, kaayusan ng mga damit, at pangkabuoang disenyo. 
Nakikita ko rin siyang kinakausap ang mga tagapagwika para sa mga huling 
pagrerepaso ng daloy bago magsimula ang Siete Palabras. Matapos ang mga  
pag-aasikaso na ito, tumutungo si Ka Chito sa pinakaharap na hilera ng mga upuan at 
mananatili roon katabi ng mga apostoles, handang tumulong sa pagbababa kay Amba 
mula sa krus. 

Sa pakikipanayam ko kay Ka Chito, ikinuwento niya sa akin na nagsimula ang kaniyang 
paglalakbay tungo sa aktibong pangangasiwa sa Siete Palabras tulad ng karamihang 
miyembro ng Aglipay, Tipas—sa pamamagitan ng kaniyang pamilya at pagiging miyembro 
ng isa sa mga grupo ng Simbahan. Ayon kay Ka Chito, nagsimula siyang maging aktibo sa 
pamamagitan ng pagtulong sa kaniyang pamilya sa pag-aasikaso kay Amba noong siya’y 
binata pa lamang. Dahil ang pamilya Balderrama ang mga recamadera ni Amba, sinabi ni 
Ka Chito na, “naging bahagi ako ng lahat ng lakad. Mula noong pinagawa namin si Amba 
sa Paete, nandun ako.” Nang tanungin ko siya kung ano ang naramdaman niya noong mga 
panahong iyon, sinabi niya, “noong bata pa ako, siyempre masaya, kasi alam ko may lakad 
eh. Pero habang tumatanda [a]ko binabalikan ko ang mga panahon na ‘yun, parang doon 
talaga ako nagsimula na ma[ka]kita [ng] value [sa] paglilingkod sa Simbahan.” Naging 
bahagi si Ka Chito ng grupo ng laymen, at nang dumating ang panahon na unti-unting 
pumanaw ang mga apostoles, nagboluntaryo siya upang maging isa sa mga papalit. Mula 
noon, patuloy na siyang naging aktibo at abala sa pangangasiwa sa mga Banal na Gawain, 
lalo na sa Siete Palabras kung saan pangunahing tauhan si Amba. 

Katuwang ni Ka Chito sa direksiyon ng Siete Palabras si Ate Karen, ang kalihim ng 
Aglipay, Tipas, na maituturing na production manager o tagapamahala ng produksiyon. 
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Si Ate Karen ang namamahala sa lahat ng dokumento, mga listahan, at pakikipag-
ugnayan sa mga recamadera at sa mga tagapagwika. Sinisiguro ni Ate Karen na maayos 
at pinaghahandaan nang maigi ang lahat ng kinakailangan bago, habang, at pagkatapos 
ng Siete Palabras. Nagkaroon ako ng pagkakataon na bahagyang matanong si Ate Karen 
tungkol sa kaniyang pagiging aktibong miyembro ng Aglipay, Tipas, sa Simbahan. Ayon 
sa kaniya, narito rin siya dahil sa kaniyang pamilya, dahil ilan sa kaniyang mga ninuno 
ay mga bokales noong itinatag ang Aglipay, Tipas. Kasalukuyan, nasa ilalim pa rin ng 
pangangasiwa ni Ka Chito at Ate Karen ang pagtatanghal ng Siete Palabras. Sa pamamagitan 
nila, nagtatagpo ang mga elemento na umiiral sa Siete Palabras upang makabuo ng isang 
karanasan na pumupukaw sa pandama, at nagtatanghal ng Kristiyanong naratibo ng 
huling pitong wika ni Hesus.

Ang paghahanda para sa Siete Palabras ay ginagawa mahigit isang buwan bago 
ito magsimula. Bilang isang malaking produksiyon na ginagawa ng Simbahan taon-
taon, kinakailangan ng pondo upang mapanatili ang kalidad nito. Mayroong dalawang 
pangunahing pinagmumulan ang pondo para sa Siete Palabras: una, mula sa mga 
miyembro ng Women of the Philippine Independent Church (WOPIC), at ikalawa, mula 
sa mga nalilikom na donasyon ng Simbahan tuwing misa sa buong taon. Sa magkabilang 
pader ng Simbahan, sa likod at malapit sa pinakadulo na hanay ng mga upuan, mayroong 
matatagpuang mga munting aparador na nakadikit sa pader. Gawa sa malinaw na salamin 
at padulas na nabubuksan ang mga pinto nito. Sa taas ng aparador, nakapaskil ang mga 
letrang WOPIC, at makikita sa loob ang mga hanay ng maliliit na kayumangging sobre. 
Ang bawat sobre ay nakatalaga sa isang miyembro ng WOPIC, at inaasahang mayroon 
silang kontribusyon dito tuwing sila’y magsisimba. Hiwalay ang koleksiyon ng WOPIC 
sa koleksiyon na nagaganap sa loob ng mismong misa,5 dahil ang kanilang donasyon ay 
napupunta sa ilang mga inisyatiba na natatangi sa kanilang sektor tulad ng mga team 
building activity. Ang koleksiyon naman ay regular na ginaganap tuwing misa, at ang lahat 
ng nalilikom mula rito ay napupunta sa mga gawain ng Simbahan; isa na rito ang Siete 
Palabras. 

Ang pondo para sa Siete Palabras ay kadalasang napupunta sa pagpapanatili ng 
kalidad, pagpapagawa, at pagpapalit ng kinakailangan na mga teknikal na kagamitan sa 
loob ng simbahan, tulad ng sound system, mga ilaw, mikropono, at sistema ng bentilasyon. 
Kasama na rin dito ang pagsasaayos ng Kalbaryo na gawa sa paper mache kung sakaling 
may masira, at pagbili ng mga kandila na gagamitin para sa Siete Palabras. Ang lahat ng 
gastusin na nakatuon sa mga Santo ay hindi pinopondohan ng Simbahan, kung hindi, 
ng mga recamadera. Lahat ng pagpapagawa ng damit, kumot, pagsasaayos sa mismong 
Santo, at pati ang pagpapagawa ng mga giveaway o pabaon ay responsabilidad ng mga 
recamadera. Ang pagsasagawa ng Siete Palabras ay nagiging posible sa pagsisikap ng 
buong komunidad. 

Ngayong natalakay na ang mga aspekto ng produksiyon, dadako ako sa mas tiyak 
na paglalahad at pagsusuri ng mga miyembro at kanilang mga papel sa Siete Palabras. 
Susuriin ngayon ang mga tauhan na bumubuo sa pagtatanghal, at maghahain ako ng mas 
tiyak na paglalarawan ng mga proseso na kanilang pinagdaraanan bilang paghahanda para 
sa Siete Palabras.

5    Ang koleksiyon ay bahagi ng misa kung saan ang Simbahan ay nangongolekta ng mga donasyon 
mula sa mga miyembro nito. Nagaganap ito sa liturhiya ng eukaristiya, at inaanyayahan ang bawat 
miyembro na magbigay ng donasyon tungo sa pagpopondo ng mga inisyatiba ng Simbahan.
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Ang Espasyo ng Siete Palabras: Simbahan Bilang Teatro, 
Altar Bilang Entablado 

Sa halos dalawang dekada ng panonood ko ng Siete Palabras, masasabi kong hindi 
mapapantayan ang dakilang karanasan ng unang pagtapak sa simbahan bago ito 
magsimula. Lumaki man ako na aktibo sa komunidad ng Aglipay, Tipas, inaamin ko na hindi 
laging galak ang aking nadarama tuwing pumapasok sa simbahan. Sa aking pagkabata, 
iniuugnay ko ang Aglipay, Tipas, sa aking mga naging karanasan tuwing nagsisimba rito: 
mahaba, mainit, at nakaiinip. Siguro, ito ay dahil nakasanayan ko na ang daloy ng misa sa 
Simbahang Romano Katoliko na tiyak na nagkakasya sa isang oras lang ang daloy. Ibang-
iba ang aking karanasan sa unang pagtapak sa simbahan ng Aglipay tuwing Siete Palabras. 
Dakila ito dahil isa itong pista para rin sa aking mga pandama. 

Sa pagpasok sa pinto ng Simbahan, unang bubungad sa akin ang altar bilang entablado. 
Sa bandang kaliwa naman ang imahen ng Itim na Nazareno, na mayroong sariling estante 
at nakasuot ng pulang damit na nabuburdahan  ng ginto. Nasa gitna ang lamesa na 
nagsisilbing sentro ng altar, at sa likod nito, sa bandang itaas,  ang imahen ni Kristong 
Hari. Sa kanang bahagi, makikita naman ang pulpito kung saan nakapuwesto ang mga 
nagbabasa tuwing misa. Tuwing Siete Palabras, nagbabago ang ayos nito at ang altar ay 
nagsisilbing entablado ng pagsasagawa ng Banal na Gawain. Sa disenyo ng altar bilang 
entablado, sinusubukang ilarawan ang aktuwal na eksena ng Siete Palabras sa bundok ng 
Kalbaryo. Kapansin-pansin agad ang mga Santong nakasuot ng itim na damit, na nakahilera 
nang pakurba at paharap sa mga manonood. Sa gitna ng pagkakahilera na ito, naroon si 
Amba na nakasuot ng pulang saplot na nabuburdahan ng gintong tela, na nakapako sa 
krus. Ang mga Santo ay nakaangat sa pamamagitan ng mga estanteng natatakpan ng paper 
mache na kulay tsokolate at kawangis ang hugis ng bundok. Napapalamutian ang bundok 
ng mga dahon ng bayabas, at hindi pa man nagsisimula ang Banal na Gawain, mayroon 
nang usok na umaangat mula sa likod ng mala-bundok na disenyo, at tumatagos sa mga 
dahon ng bayabas at espasyo sa pagitan ng bawat Santo. Ang kabuoan ng pader ng altar ay 
natatakpan ng itim na tela na mayroong nakaburdang puting krus sa gitna.

Habang naglalakad papunta sa aking upuan, hindi ko maalis ang aking mga mata sa 
altar na tumatayong entablado. Napapanood ko man ito taon-taon, ang bawat pagkakataon 
ng panonood ay puno ng panibagong pakiramdam ng pagkamangha. Ang espasyo 
ng simbahan ay nagsisilbing teatro dahil nagiging pook ito ng buhay na pagsasadula o 
reenactment ng Siete Palabras. Higit pa rito, bilang isang manonood, lumilikha ito ng 
espektakulo ng pandama. Nalalanghap ko ang matapang na amoy ng usok mula sa insenso 
na nagsisilbing ulap sa tuktok ng bundok, na nakikita kong tumatagos mula sa mga dahon 
ng bayabas. Alinsabay nito ay naririnig ko rin ang malungkot na musikang tumutugtog 
mula sa sound system ng Simbahan. Lahat ng ito, nararanasan ko, kasabay ng kilabot na 
nadarama habang pinagmamasdan ang altar na entablado mula sa aking upuan, hindi pa 
man nagsisimula ang Siete Palabras. 

Nagsisimula ang mga paghahanda ng simbahan tuwing Biyernes Santo, mula 9:00 n.u. 
Ang unang paghahanda na ginagawa sa araw ng Siete Palabras tuwing Biyernes Santo ay 
ang paglalabas kay Amba mula sa Santo Sepulkro. Nangunguna rito ang pinsang buo ni Ka 
Chito, na hindi niya pinangalanan. Siya ang naglalabas, naglilinis, nagbibihis, at nagpapalit 
ng buhok ni Amba. Kasabay nito, darating ang mga apostoles upang ayusin ang altar na 
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entablado. Sila ang “nagkakabit ng kalbaryo,” wika ni Ka Chito; naglalagay ng mga dahon 
ng bayabas na pinitas mula sa bakuran ng simbahan; at nagpapako kay Amba sa krus. Ang 
disenyo ng bundok ng Kalbaryo ay gawa sa paper mache, na ginawa ng mga miyembro 
ng Youth noong mga unang bahagi ng taong 2000. Pinangangalagaan ng Simbahan ang 
mga ito, at ito ang patuloy na ginagamit hanggang sa kasalukuyang pagtatanghal ng Siete 
Palabras. Ang dahon ng bayabas naman ay kinikilala ng mga miyembro para sa kalidad 
nitong nakagagamot, lalo na kapag papakuluan para inumin ang katas, o kaya, para ipahid 
ang katas sa katawan. Kaya naman, patuloy itong pinapatubo ng Aglipay, Tipas, sa bakuran 
para gamitin sa Siete Palabras. Matapos ikabit ang Kalbaryo at ang mga dahon ng bayabas, 
kinakailangang ipako sa Krus si Amba. Ang pagpapako sa kaniya ay naiiba sa pagbababa, 
dahil hindi kinakailangang gumamit ng hagdan upang ipako siya sa krus. Sa halip, ang 
mismong krus ay nahihiwalay mula sa mismong paa nito, at si Amba ay ipinapako habang 
nakahiga, gamit ang mga malaking turnilyo na nagsisilbing pako para sa kaniyang mga 
paa’t kamay. Matapos ipako, bubuhatin ang krus at ikakabit sa paa nito, na nakapuwesto 
na sa likod ng mga paper mache na Kalbaryo. Kapag naikabit na, aakyat ang isa sa mga 
apostoles para ikabit ang koronang tinik sa ulo ni Amba. 

Kapag naipako na si Amba, magsisimula nang magdatingan ang mga recamadera, 
kasama ng kanilang mga Santo. Bago ipuwesto ang mga Santo sa altar bilang entablado, 
inihahanay muna sila sa harapan ng Simbahan upang gawin ang mga huling pag-
aayos. Mahalagang dumating sa oras ang bawat Santo upang masiguro na maayos ang 
pagkakahanay nila sa altar na entablado. Kasabay ng kanilang pagdating, darating rin 
ang kantores, ang mga musikero, ang mga puppeteer o stage hands na namamahala sa 
paggalaw ni Amba, ang mga tagapangasiwa ng ilaw at tunog, at ang mga tagapagwika, 
upang makapaghanda bago dumagsa ang mga tao. 

Upang mapalalim pa ang talakayan ng espasyo ng Siete Palabras, ilalahad sa mga 
susunod na bahagi ang mga proseso ng paghahanda sa entablado, kasama ang paghahanda 
sa mga Santo, liban pa kay Amba, at ang pagpoposisyon ng mga Santo sa entablado.

Mga Tauhan 

Bilang isang pagtatanghal, mahalaga ang papel ng mga tauhan na silang magsasabuhay 
sa Siete Palabras. Nahahati ang mga tauhan sa dalawa: narito ang onstage o mga tauhang 
makikita sa entablado tulad ng mga Santo, apostoles, at tagapagwika, at narito rin ang 
mga offstage na tauhan tulad ng kantores, mga musikero, mga namamahala sa paggalaw 
ni Amba, at mga miyembro ng Aglipay, Tipas. 

Mga Tauhang Matatagpuan sa Entablado

Mga Santo 
Ang mga Santo ay pinangangalagaan ng mga recamadera. Ayon sa mga nakapanayam na 
recamadera, karamihan sa mga Santo ay ipinagawa noong dekada 1930 pa. Ilan sa mga 
ito ay sina Maria Veronica, Maria Salome, Maria Cleofe, Mater Dolorosa, at ang Santo 
Entierro, na mas kilala sa pangalang Amba. Nasulyapan na sa talakayan ang paghahanda 
kay Amba bago ang Siete Palabras. Sa bahagi na ito, masusulyapan naman ang paghahanda 
kay Mater Dolorosa. 
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Ayon kay Isabelle, isa sa mga recamadera ng pamilyang Umali, ang Santo na si Mater 
Dolorosa ang pinakamatanda, at pinangangalagaan ito ng pamilyang Umali nang humigit 
isang daang taon na. Masinsin ang paghahanda sa mga Santo na bahagi ng Siete Palabras. 
Sa panayam kay Isabelle, tinalakay niya ang proseso na pinagdaraanan ni Maria, o kilala 
sa Aglipay, Tipas, bilang Mater Dolorosa. Dahil siya ay isa sa mga pinakamatandang 
Santo, gawa sa kahoy ang katawan ni Mater Dolorosa maliban sa mga kamay at ulo niya 
na isinaayos na sa paglipas ng panahon. Tulad ni Amba, si Mater Dolorosa ay nananatili 
rin sa simbahan buong taon, at siya ay may sariling estante na nakaangat sa kanang poste 
ng altar. Dulot nito, kinakailangan na maging praktikal sa pagpapanatili ng kaniyang 
kaayusan, lalo na’t hindi siya basta-basta maaaring iuwi sa kabuoan ng taon, liban na lang 
kung Mahal na Araw. Makikita ang pagiging praktikal na ito sa hugis niya pa lang. Hindi 
tulad ng ibang mga Santo na nakaukit ang lahat ng bahagi ng katawan mula ulo hanggang 
paa, ang bahagi lamang ng katawan ni Mater Dolorosa na nakikita at mayroong tiyak na 
porma ay ang kaniyang ulo at kamay. Ang mismong pinagkakabitan nito na nagsisilbing 
katawan niya ay isang hugis tatsulok lamang na kahoy, nang sa gayon ay may natatangi 
na siyang sukat na madaling damitan, at hindi na kinakailangang ipaayos nang ipaayos. 
Detachable o natatanggal sa mismong katawan ang ulo at kamay ni Mater Dolorosa. Gawa 
ang mga ito sa ceramic na bato, at pinalagyan ng matte finish upang hindi na kakailanganin 
na regular na pinturahan. Nagsisimula ang paghahanda kay Mater Dolorosa para sa Siete 
Palabras tuwing madaling-araw ng Biyernes Santo, sa ganap na 6:00 n.u. Bilang inisyal 
na preparasyon, tinatanggal ang mga kamay, ulo, korona, buhok, at puso ng Santo upang 
mapunasan nang husto. Pagkatapos nito, binibihisan siya ng kulay itim na damit na 
nabuburdahan ng mga gintong palamuti na magaspang ang pagkakayari, mistulang gawa 
sa piyeltro. Dalawa ang bahagi ng damit ni Mater Dolorosa: una, ang bestida na isinusuot 
sa kaniyang katawan, at pangalawa, ang belo na tinatakpan ang likod ng kaniyang ulo 
hanggang talampakan. Unang isinusuot ang damit sa kaniyang katawan, at matapos 
punasan ang mga kamay at ulo ay ikinakabit naman ang mga ito, at saka inilalagay ang 
buhok, belo, at korona. Ang kaniyang mukha ay mayroong dalawang luha na gawa sa 
salamin, at ang kaniyang buhok ay kulot at kulay itim. Madalas itong hindi nakikita dahil 
natatakpan ng belo ang kaniyang tainga at anit. 

Isa pang natatanggal na bahagi ni Mater Dolorosa ay ang kaniyang puso na gawa sa 
pilak, at mayroong pitong espada na natatarak at lumalagos dito. Representasyon ang 
pitong espada na ito ng Pitong Dolor o kalungkutan na naranasan ni Maria: Ang Propesiya 
ni Simon, Ang pagpunta sa Ehipto, Ang pagkawala ng Batang Hesus sa Templo ng 
Herusalem, Ang pagtatagpo ni Maria at Hesus sa Via Dolorosa, Ang pagpapako kay Hesus 
sa Krus, Ang pagbababa kay Hesus mula sa Krus, at panghuli, ang Paglilibing ni Jose ng 
Arimatea kay Hesus. Interesante rin na pansinin na kaakibat ng Pitong Dolor ang Siete 
Palabras, na naglalaman ng huling pitong salita ni Hesus. Matapos gayakan, nilalagyan 
ng pabango si Mater Dolorosa at isinasakay na sa kotse upang dalhin sa Simbahan nang 
11:00 n.u, sapagkat ito ang oras na napagkasunduan ng mga recamadera at tagapangasiwa 
sa Banal na Gawain. Mula rito, inaayos ang mga Santo sa altar na nagsisilbing entablado, 
at pinagtutuonan ang mga paghahanda bago magsimula nang 11:45 n.u. Pamana si 
Mater Dolorosa na ipinapasa sa bawat henerasyon ng pamilyang Umali. Sa kasalukuyan, 
sina Isabelle, Marge, at Andy, kasama ng dalawa nilang kapatid, ang nag-aasikaso sa 
pangangalaga sa kaniya. Pagkatapos naman ng Siete Palabras, sinusundo muli si Mater 
Dolorosa upang maayusan naman ang karong sa kaniya’y magpuprusisyon sa ganap na 
7:00 n.g. 
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Larawan 1. Ang imahen ni Mater Dolorosa na handa nang ilagay sa altar na entablado.

Mahalaga ang papel ng mga recamadera sa paghahanda at pangangalaga ng mga Santo. 
Malaki ang kanilang bahagi sa pagbibigay-buhay sa mga Santo sa pagtatanghal. Bilang mga 
pangunahing tauhan ang mga Santo sa Siete Palabras, ginagawa ng mga recamadera ang 
lahat upang mapaglingkuran sila sa pamamagitan ng pag-aayos, pagbibihis, at paghahanda 
sa kanila para sa Siete Palabras. Nagsisimula ang paghahanda ng bawat Santo ilang buwan 
pa man bago ang Mahal na Araw. Nagsisimula ang bawat Santo sa proseso ng pagsusukat 
at pagpapagawa ng panibagong damit, na siyang gagamitin sa pagtatanghal. Isang 
halimbawa nito ay si Amba. Ayon kay Ka Chito na recamadera rin ni Amba, ang kumot at 
damit ni Amba ay pinapagawa nila Agosto pa lamang ng taon bago ang susunod na Siete 
Palabras. Ang bawat pamilya ay mayroong suking mananahi na siyang nakaaalam ng sukat 
ng damit ng bawat Santo. Bumibisita ang mananahi sa pamilya upang makita kung tama 
ang sukat ng damit. Dumadaan rin ang bawat Santo sa mga kosmetikong pagbabago kung 
kinakailangan, dulot ng kalumaan, pagkasira, o kagustuhan ng mga recamadera. Ang mga 
pagbabago sa mga bahagi ng katawan ng Santo ay pinapaayos sa tulong ng mga eskultor. 
Sa araw ng Siete Palabras, lahat ng atensiyon ay nakatuon sa pagsasaayos at paghahanda 
ng mga Santo. Una silang dinadamitan ng itim na damit, na kadalasan ay gawa sa piyeltra 
at nabuburdahan ng mga gintong palamuti. Pagkatapos ay ikinakabit na ang kanilang mga 
buhok; nilalagyan ng belo ang mga babaeng Santo, at sinag naman sa ulo ang mga lalaking 
Santo. Ang bawat Santo ay nilalagyan ng essential oil bilang pabango, at pagkatapos ng 
paghahanda ay dinadala na sila sa Simbahan sa pamamagitan ng kani-kanilang sasakyan. 



Katipunan 9 (2022)

<https://ajol.ateneo.edu/katipunan>

© Ateneo de Manila University

Magsalin | Ang Siete Palabras ng Aglipay Tipas				                       16

Pagdating sa Simbahan, sila ay binababa at nilalagay sa takdang posisyon sa altar na 
entablado. Dito, kinakabit ang iba pang mga kagamitang hawak nila na kaakibat ng papel 
nila sa buhay ni Hesus ayon sa Bibliya. Halimbawa, mayroong hawak na birang si Maria 
Veronica, tulad ng nakasaad na pinunasan niya ang mukha ni Hesus at tumagos ang marka 
nang tatlong beses. Naaalala ko pa sa pagkabata ko na ang mukha ni Hesus sa birang ay 
mga marka ng mukha na kulay itim. Kailan lang, pinalitan na ito ng bagong birang na 
nagtataglay ng mas detalyado at may kulay na mukha ni Hesus. Isa pang halimbawa ay 
sina Maria Salome at Maria Cleofe, na silang maglilinis sa libingan ni Hesus. Si Salome ay 
may hawak na walis, at si Cleofe naman ay may hawak na insenso.

Matapos maayos lahat ng kagamitan ay ipinoposisyon na ang lahat ng mga Santo 
sa Bundok ng Kalbaryo. Ang unang Santo na ilalagay rito ay si Amba, na ipinapako sa 
tulong ng ilang miyembro ng apostoles, at ng mga taong-simbahan na sina Philip Olabre 
at Albert Umali-Mariano. Matapos mailagay si Amba, ilalagay sa kaniyang kanan si Maria 
Magdalena, at sa kaniyang kaliwa naman si Mater Dolorosa at San Juan Ebanghelista. Sa 
kaliwa ng entablado mula sa punto de bista ni San Juan Ebanghelista, naroroon si Sta. 
Martha, Maria Cleofe, at Sta. Juana de Cuza. Sa kanan naman mula sa punto de bista ni 
Maria Magdalena, matatagpuan sina Maria Salome, Sta. Veronica, San Lazaro, Maria ng 
Betania, at San Pedro. 

Mahalagang balikan ang apokripal na teksto ng Bibliya, pati na rin ang kasaysayan 
ng Siete Palabras sa Aglipay, Tipas, upang masuri ang pagkakahanay ng mga Santo sa 
altar na entablado. “Dati, konti lang ang Santo. Ngayon, ‘di na magkasya [sa altar],” wika 
ni Ka Chito. Batay sa mga unang litrato kasi ng Siete Palabras noong 1980, makikita na 
lima lang ang Santo na nasa Kalbaryo, at ito ay sina Amba, at sa kaniyang kaliwa, sina 
Mater Dolorosa at San Juan Ebanghelista, at sa kaniyang kanan ay si Maria Salome at 
Sta. Veronica. Wala pang paper mache na Bundok ng Kalbaryo noon, kaya’t ang lahat ng 
mga Santo ay nakapatong sa stage blocks upang lumikha ng ilusyon na sila’y nakaangat at 
proporsiyonal ang distansiya sa paanan ni Amba. Ang stage blocks noon ay natatakpan ng 
mga dahon ng Bayabas, at siyang nagsisilbing Bundok ng Kalbaryo. Sa aking panonood 
mula 2004 hanggang 2017, naaalala ko na ang limang Santo na ito lamang ang makikita 
sa altar na entablado. Pagdating ng taong 2018, naging bahagi na ng Siete Palabras si San 
Pedro. Laking gulat ko, kung gayon, na noong 2019 ay biglaang dumami ang mga Santo. 
Halos lahat ng Santo na kasama sa prusisyon ay naging bahagi na rin ng Siete Palabras. 
Kapansin-pansin sa pagkakahanay ng mga Santo sa altar na entablado ang kanilang 
posisyon pati na ang distansiya kay Amba. Maaaring ipagpalagay na ang distansiya nila 
sa krus ay sumasagisag ng papel nila sa pasyon, sa huling pitong wika, at sa buhay ni 
Hesukristo.

Sina Mater Dolorosa, San Juan Ebanghelista, at Maria Magdalena, ay nasa paanan 
at harap ni Amba, nakatungtong sa Bundok ng Kalbaryo. Si Maria Magdalena ang 
pinakamalapit kay Amba sa kaniyang kanan, at ang kaliwang kamay ni Magdalena ay 
halos mahahawakan  na ang Krus. Sa bandang kaliwa naman ng entablado, mayroong 
halos isang dipang layo si Mater Dolorosa at San Juan Ebanghelista mula sa krus. Kung 
babalikan ang biblikal na teksto, nakasaad sa apat na pangunahing ebanghelyo na silang 
tatlo ang tumayo sa paanan ng krus at nasaksihan ang paghihingalo ni Hesus, at ang 
pagbanggit niya ng kaniyang siete palabras. Idiniriin ng pagkakaayos na ito ang isa sa 
pitong wika, ang paghahabilin ni Hesus kay Maria at San Juan sa isa’t isa. 
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Sina Maria Salome at Sta. Veronica naman ay matatagpuan na higit dalawang dipa ang 
layo mula sa kanan ni Maria Magdalena. Bahagi man sila ng kabuoang buhay ni Hesus, 
sila ay mas matatagpuan pa rin sa mga pangyayari bago at pagkatapos na ng kaniyang 
pagkakapako sa krus. Si Veronica ay siyang nakasalubong ni Hesus sa Via Dolorosa, habang 
si Maria Salome naman ay lantad sa paglilibing kay Hesus at sa araw ng pagkabuhay, dahil 
isa siya sa mga naglinis ng libingan ni Hesus. Ganoon rin ang lagay para sa mga Santo sa 
kaliwa ni San Juan Ebanghelista, na sina Sta. Martha, Maria Cleofe, at Sta. Juana de Cuza. 
Si Sta. Martha ay itinuturing na isang matalik na kaibigan ni Hesus. Si Maria Cleofe naman 
ay kilala na katuwang ni Salome sa paglilinis ng libingan ni Hesus, habang si Sta. Juana 
de Cuza ay isa sa mga kababaihan mula sa Nazareth na ayon sa naratibong Kristiyano 
ay madalas makasama ng mga apostol sa paglalakbay. Si Sta. Martha at Maria Cleofe ay 
matatagpuan na nakatayo sa Kalbaryo at bahagyang nakakurba at nakaharap kina Salome 
at Veronica, habang si Sta. Juana de Cuza ay nakatayo sa kaniyang sariling estante sa lapag 
ng altar na entablado. 

Sa lapag naman ng kanan ni Sta. Veronica, matatagpuan sina San Pedro, Maria ng 
Betania, at San Lazaro. Si San Pedro ang isa sa mga apostol, at kilala siya bilang ang 
apostol na itinanggi ang kaniyang pagkakaugnay kay Hesus nang tatlong beses. Hindi man 
nahagip ng larawan, ang imahen ni San Pedro ay mayroong hawak na susi, isang talinghaga 
na tumutukoy sa pagtatalaga ni Hesus kay San Pedro bilang pinuno ng Simbahang 
Katoliko, matapos ang kaniyang pagkabuhay. Si San Lazaro at Maria ng Betania naman ay 
mga kapatid ni Sta. Martha, at mga matalik na kaibigan ni Hesus. Matatandaan na si San 
Lazaro ang isa sa kaniyang mga kaibigan na binuhay niya mula sa kamatayan. Ang tatlong 
Santo ay matatagpuan sa paanan ng altar na entablado, at direktang nakaharap sa mga 
manonood. 

Interesante ang pagkakahanay at presensiya ng mga Santo sa altar na entablado 
dahil tulad ng nabanggit, karamihan sa kanila ay wala sa mismong biblikal at apokripal 
na teksto ng kamatayan ni Hesus, ngunit bahagi ito ng pangkalahatang espektakulo ng 
Siete Palabras. Nang tanungin ko si Ka Chito kung paano napagdesisyunan kung sino ang 
mga Santong isasama sa Banal na Gawain, isinagot niya na, “wala namang ipinagbabawal. 
Siyempre, kailangan isasakay sila ng mga recamadera papunta rito, tapos pauwi naman 
para ihanda sa prusisyon, kaya walang pilitan, kung sino ang may gusto, welcome sila na 
isali ang Santo nila. Hindi nga kasama sa mismong pagkamatay [ni Hesus] yung iba diyan, 
pero wala naman siyang tinatanggal sa impact ng Siete Palabras. Napapalalim pa nga kasi 
nakikita ng mga nanonood yung mga tao na naging bahagi ng buhay [ni Hesus].” Habang 
nananatiling buhay ang diwa at kasaysayan ng Siete Palabras bilang Banal na Gawain, 
mayroong pagkilala sa bahagi ng mga miyembro ng Aglipay, Tipas, na nangunguna sa 
pangangasiwa nito na mayroong bisa ang pagkurba ng mga alituntunin ng Banal na Gawain 
hindi upang mabawasan ang pagkasagrado ng gawaing ito, kung hindi upang paigtingin pa 
ang pangkabuoang karanasan ng komunidad na nakikibahagi rito.
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Larawan 2.  Ang altar na tumatayong entablado. Siete Palabras, 2019.

Talahanayan 2. Talaan ng mga imahen at kani-kanilang recamadera. Ang listahang ito 
ay probisyon ng Aglipay, Tipas.

Imahen Recamadera

San Pedro G. Virgilio Okol at Pamilya

Maria ng Betania Gng. Rhea Acosta at Pamilya 

San Lazaro G. Zeus Ivan Reyes at Pamilya

Santa Veronica G. Jose S. Quilatan Senior at Pamilya

Maria Salome Bb. Vilma Bernabe at Pamilya

Maria Magdalena Gng. Rosie Q. Reyes at Pamilya

Santo Sepulkro/Amba Pamilya Balderrama

Mater Dolorosa Engr. at Gng. Senen O. Umali at Pamilya, 

San Juan Ebanghelista G. Une Sumulong at Pamilya 

Santa Martha Bb. Cynthia U. Cruz at Pamilya

Maria Cleofe G. Jessie Tanyag at Pamilya 

Santa Juana de Cuza G. Rhianon S. Gabriel at Pamilya 

Kung papansinin ang talaan ng mga Santo hindi talaga kasama ang karamihan dito sa 
Siete Palabras kung pagbabatayan ang mga nakasulat sa Bibliya. Gayunpaman, kasama 
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ang mga Santo na ito sa Pasyon, Kamatayan, at Resureksiyon ni Hesus, at mayroon silang 
mahahalagang papel na ginampanan sa kaniyang buhay, tulad ni San Lazaro. Dagdag ni 
Ka Chito,  nakatutulong ang biswal na representasyon ng mga imahen sa pagdama ng 
mga manonood ng karanasan ni Hesus. Sa pamamagitan ng pagtingin sa mga Santo, at 
ang aktuwal na paggalaw ni Hesus sa krus, nadarama ng mga manonood na naroroon 
rin sila sa Bundok Kalbaryo, at nakikiisa sa sakripisyo ni Hesus. Dagdag ni Isabelle, “may 
kilabot factor” daw tuwing nanonood siya ng Siete Palabras kahit ilang taon niya na itong 
napapanood, sapagkat ayon sa kaniya, iba pa rin ang bawat pagkakataon o sa ganang 
akin, iterasyon, at dahil nadarama pa rin daw niya ang presensiya ni Hesus. Ayon naman 
kay Andy, nagiging bahagi siya ng “lived experience” ni Hesus. “Nagsisimula na yung 
experience nung whole Siete Palabras, part na siya ng Holy Week experience mo. ‘Pag 
event itself na, and you focus and put yourself in the situation, it must have been worse 
before, and you get to reflect on what’s transpiring in front of you,” wika ni Andy.

Naghahain ang Siete Palabras ng dualidad sa pagiging isang pagtatanghal at isang 
Banal na Gawain. Sa pakikipanayam ko kay Ka Chito, mayroong malay na pagtanggi na 
hindi ito isang pagtatanghal para sa Aglipay, Tipas, kung hindi isang Banal na Gawain 
lamang. Makikita gayunman sa paraan ng pagpresenta sa papel na ito na hindi lamang 
bumabaling ang Siete Palabras ng tinatalakay na komunidad sa ilalim ng iisang uri, 
kung hindi nagiging espasyo upang pagtagpuin ang mga aspekto ng Banal na Gawain at 
espektakulo. 

Sa larangan ng produksiyon, nagkakaroon ang Siete Palabras at ang mga tagapangasiwa 
nito ng ahensiya na maging malikhain sa pagsasalaysay ng naratibo ng pagkamatay ni 
Hesus. Batay man sa teksto na nakasulat sa Bibliya ang Huling Pitong Wika, nagagawa 
ng Siete Palabras na isama sa pagtatanghal ang iba pang bahagi ng buhay ni Hesus, 
hindi man ito direktang nakasaad sa opisyal na mga naratibo. Sa pamamagitan nito, 
naitatawid at napananatili pa rin ng pagtatanghal ang kahulugan at sagradong aspekto 
ng Banal na Gawain. Sa pagtalakay ni Cannell ng identidad ng Katolisismo sa Pilipinas 
sa Power and Intimacy in the Christian Philippines, iginiit niya na ang pagtatangka 
na ilapat ang Filipinong identidad sa Katolisismo ay paraan upang maintindihan ang 
relihiyon batay sa sariling konteksto (21). Tulad rin ng tinalakay ni Vicente Rafael sa 
Contracting Colonialism, ang akto ng pamimingwit ay pagtatangka na pagtagpuin ang 
pamilyar at hindi-pamilyar, upang makabuo ng sariling matatag na pananampalataya (7). 
Samakatuwid, ang malikhaing ahensiya na itinatanghal sa Siete Palabras ay nagreresulta 
sa pagpapatatag ng Banal na Gawain dahil lumilikha ito ng espasyo upang maranasan 
ng mga miyembro ng Aglipay, Tipas, ang buhay na presensiya ni Hesus sa harap nila. 
Ang espektakulo ng Siete Palabras ay nagiging daan sa pagdanas ng pagkamangha at 
pagpapatatag ng pananampalataya. Ang ahensiya na ito ang nagdidikta ng mga proseso at 
aspektong ritwalistiko at teatrikal na tatalakayin sa susunod na bahagi. 

Mga Tagapagwika
Sapagkat pito ang huling wika ni Hesus, anim ang pinipili upang magsalita ng bawat isa, at 
laging napupunta ang huling salita sa pari. Upang matukoy kung sino ang magbibigay ng 
wika sa Siete Palabras, pipili ang bawat sektor (Laymen, WOPIC, at Youth) ng dalawang 
tagapagwika mula sa kanilang grupo. Walang tiyak na sukatan sa pagpili ng indibidwal, 
kaya kahit sino ay maaaring imbitahan ng sektor upang magsalita. Hindi lamang ito isang 
pagpili, kung hindi, isang imbitasyon; at ang miyembro na naimbitahan ay malayang 
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tanggapin o tanggihan ang imbitasyon sapagkat sila lamang ang makapagsasabi at 
makapagtatantiya ng kanilang kahandaan. Mula rito, bubunot ang bawat kinatawan ng 
isang salita isang buwan bago ang Siete Palabras, at ito ang magiging basehan ng kanilang 
mga ibabahagi. Sa pagbibigay ng wika, hinihikayat ang mga indibidwal na pumili ng isang 
personal na karanasan, at iugnay ito sa salita na nakatalaga sa kanila. Sa pagbabahagi, ang 
bawat tagapagwika ay maaaring maghanda ng kopya ng kanilang mga sasabihin, o kaya 
naman ay iwika ito on-the-spot nang walang kopya. Ang mga tagapagwika ay dumadaan 
sa masusing pag-eensayo isang buwan bago ang Siete Palabras. Ang pag-eensayo nila 
ay nagaganap sa simbahan tuwing gabi ng Sabado at Linggo, at ang huling ensayo ay 
ang Sabado bago ang Linggo ng Palaspas. Si Ate Karen at Ka Chito ang namumuno sa 
pag-eensayo, at nakatuon ito sa pagbigkas at pagbasa ng teksto sa Bibliya. Ayon kay Ka 
Chito, malalim ang mga salita, at hindi maaaring madaliin ang pagbasa dahil bahagi ang 
mabagal na pagbabasa at pagsasalaysay ng pangkalahatang epekto na mas nakakokonekta 
sa manonood. Kinakailangan rin na malinaw ang pagbigkas, dahil ito ang nagbibigay 
ng hudyat sa mga puppeteer kung kailan pagagalawin ang ulo ni Amba. Kasama sa pag-
eensayo ang paglalakad sa pasilyo, pagyuko at pagluhod sa harap ng altar na entablado, at 
paglalakad patungo at pabalik mula sa pulpito. 

 Ayon kay Marge na madalas manood ng Siete Palabras, “For me nakakatulong siya 
kasi after nung sharing, may mga parts na mabigat na pagsubok na nangyari sa kanila. 
Dun talaga naiiyak ako eh, and yung mga katabi ko umiiyak rin. Pinapakita mo yung 
vulnerable side mo na tao ka lang rin.” At bagamat tatalakayin ko pa ang bisa ng mga 
pagbabahagi na ito sa susunod na seksiyon, mainam marahil sabihin na may halaga 
na banggitin ang epekto ng palabas sa manonood dahil pinaiigting nito ang karanasan 
na nadarama sa tuwing nakikilahok sa Siete Palabras. Ibinahagi rin ni Marge sa aming 
panayam ang karanasan ng isa sa mga kaibigan niya na inimbitahan na maging isa sa mga 
tagapagwika. “Share ko rin yung story ng friend ko, and kinausap siya para maging isa 
sa mga magsasalita, and [nag] decline [siya] kasi hindi pa siya ready na magsalita dun. 
Maganda rin na maramdaman mo na yun yung time mo. Ayaw niya gawin yun na hindi siya 
ready and hindi bukal sa loob niya. Mabibigat yung stories and dun mo [nararamdaman] 
yung presence ni God. May readiness talaga na mahalaga bago sumabak dun. For me sa 
preparation hindi lang siya basta [kailangang] isulat or memorized, heartfelt talaga siya. 
Kasi yung iba[ng] ganun, they just get their stories from others pero itong mga ‘to heartfelt 
experience. Iba yung dating pag personal and story mo and hindi lang sa iba. Part ng 
preparation yung readiness.”

Sa aking pakikipanayam kay Ka Chito, bahagya kong nakausap si Ate Karen, at nabanggit 
niya sa akin na minsan na siyang naging tagapagwika sa Siete Palabras. Nang tanungin ko 
siya kung ano ang bisa ng mga teatrikal na elemento sa kaniyang pagkukuwento, sinagot 
niya sa akin, “nakakatulong para makakonekta ako sa mga nanonood pati sa karanasan 
ni Hesus sa Siete Palabras. Dahil dito, nararamdaman ko na bahagi ako ng karanasan na 
yun, at nalalabas ko talaga yung mga emosyon ko. Sa music pa lang, naiiyak na ‘ko, hindi 
pa ako nagsisimula magsalita.” Maikli man ang aming naging pag-uusap, nakapagbigay si 
Ate Karen ng mayamang kabatiran tungkol sa halaga ng mga elemento ng espektakulo sa 
Banal na Gawain ng Siete Palabras. Makikita sa unang mga bahagi ng papel na ito na ang 
mga elemento ng pagtatanghal, bagamat lubhang teknikal, ay hindi nagtatangkang higitan 
o sapawan ang kabanalan ng Siete Palabras. Bagkus, inaalalayan nito ang pagpapaigting 
sa mga layunin ng Banal na Gawain. Sa susunod na bahagi, tatalakayin ko ang mga taong 
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offstage o wala sa mismong harap ng entablado na nagtatanghal din sa Siete Palabras, 
at kung paano nila binubuhay ang produksiyon bagamat hindi sila nakikita sa mismong 
pagtatanghal.

Mga Tauhang Nasa Labas ng Entablado
Upang maging epektibo ang pagganap ng produksiyon, kinakailangan na mayroong mga 
tao na nasa likod nito. Nakatutulong ang offstage characters sa pagpapakinis ng daloy ng 
pagtatanghal, at pagsasabuhay ng diwa ng Siete Palabras. Sa bahagi na ito, tatalakayin ang 
mga bumubuo sa Siete Palabras: ang mga apostoles, recamadera, ang mga puppeteer o 
stage hands sa likod ni Amba, ang kantores at mga musikero, mga tagapangasiwa ng ilaw 
at tunog, at ang mga manonood. Sisiyasatin ang papel ng bawat grupo ng mga tauhang nasa 
labas ng entablado, at kung paano nila napapayaman ang pagtatanghal ng Siete Palabras. 

Mga Apostoles
Hango sa Bibliya, binubuo ang mga apostoles ng 12 na lalaki na alagad ni Hesus. Sa 
Aglipay, Tipas, ang mga apostoles ay nagmumula mula sa sektor ng laymen. Tuwing Mahal 
na Araw, malaki ang papel na ginagampanan ng mga apostoles. Una silang masisilayan 
sa Paghuhugas ng Paa6 tuwing Huwebes Santo, kung saan itinatanghal nila ang mga 
pangyayari sa Huling Hapunan kasama ng pari na gumaganap bilang Hesus. Karaniwang 
nakasuot ang mga apostoles ng puting tuniko na may mahahabang manggas, at sash sa 
katawan na naiiba ang kulay para sa bawat isa. Tuwing Siete Palabras, suot naman nila 
ang itim na t-shirt na may logo ng grupo ng apostoles, dahil ang kanilang karaniwang 
damit bilang apostoles ay gagamitin sa prusisyon. Bahagi ng kanilang papel bilang mga 
apostoles ang pagsalubong kay Amba sa pagbaba niya mula sa krus, at pagbubuhat sa 
kaniya patungo sa bahay ng mga Balderrama. Higit sa karakter ng apostoles, isa pang 
papel na ginagampanan nila ay ang pagiging stage and props crew ng Siete Palabras. Tulad 
ng nailahad ni Ka Chito, ang mga apostoles ang isa sa mga unang pumupunta sa Aglipay, 
Tipas, upang ihanda ang altar na magiging entablado. Sila ang nagkakabit ng paper mache 
na magiging Bundok ng Kalbaryo, pumipitas ng mga dahon ng bayabas mula sa hardin 
ng Simbahan, at inilalagay ito bilang bahagi ng disenyo ng bundok. Ayon kay Ka Chito na 
isa rin sa mga apostoles, responsabilidad ng mga apostoles na tumulong sa pagbaba sa 
Krus, ngunit dahil nakatatanda na ang karamihan sa kanila, nasa mga puppeteer o stage 
hands na na kontrolado ang mekanismo ni Amba ang gawain na ito. Ang mga apostoles ay 
nananatiling nakaantabay sa paanan ng krus tuwing ibinababa si Amba. Namamana ang 
pagiging apostoles. Kapag mayroong pumanaw sa kanila, pinapalitan sila ng kamag-anak, 
o kaya ng isa pang miyembro mula sa laymen. Isang tiyak na halimbawa nito ay mismong 
si Ka Chito. Ayon sa kaniya, ang nagtulak sa kaniya upang maging apostoles ay ang isa-
isang pagpanaw ng mga dating miyembro nito. 

6    Ang paghuhugas ng paa ay bahagi ng mga Banal na Gawain ng Aglipay, Tipas, tuwing linggo ng 
Mahal na Araw. Ayon sa doktrinang biblikal, ang paghuhugas ng paa ay ginawa sa Huling Hapunan o 
Last Supper ni Hesus kasama ng mga apostoles, kung saan si Hesus mismo ang naghugas ng mga paa 
ng kaniyang mga apostoles bago sila magsalo-salo. Ginagamit rin ng Aglipay, Tipas, ang altar bilang 
entablado, at ang mga apostoles ng Simbahan ang gumaganap bilang mga apostoles ni Hesus habang 
ang pari ang tumatayo bilang si Hesus. Sapagkat isa ngang Huling Hapunan, ang produksiyong 
teatrikal na pumapasok sa Banal na Gawain na ito ay nagsisilbing premonisyon sa Siete Palabras, kung 
saan itinatanghal naman ang pagkamatay ni Hesus.
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Mga Recamadera
Ang mga recamadera ang nagmamay-ari at namamahala sa mga Santo. Ang pagiging 
recamadera ay akto ng paglilingkod sa mga Santo. Sila ang nangangasiwa sa lahat ng 
paghahanda ng mga Santo bago ang Siete Palabras, at higit pa rito, ang nangangalaga sa 
kanila sa kabuoan ng taon. Ang pagiging recamadera ay minamana sa loob ng pamilya 
dahil ang mga pamilya rin ang nagpagawa at nagmana ng mga imahen ng mga Santo. 
Wala mang kasulatan, mayroong natatanging kaayusan at proseso ang bawat pamilya 
ng mga recamadera sa pangangalaga ng mga Santo. Tulad ng naikuwento ni Isabelle, 
karaniwan, ang mga mas nakatatanda ang namamahala sa mga gawain tulad ng pagbibihis, 
pagkakakabit ng buhok, at pag-aayos ng karo. Ang mga bata naman ang namamahala 
sa mga gawaing naaayon sa kanilang kakayahan, tulad ng paglalagay ng pabango at 
pagpupunas sa mga Santo. Ikinuwento niya na habang sila’y lumalaki, unti-unting 
naipapasa sa kanila ang mga responsabilidad, na dati’y nasa mga matatanda. Ayon kay 
Andy, Marge, at Isabelle, nagsimula sila sa pagtulong sa paghahanda kay Mater Dolorosa 
noong sila’y humigit kumulang sampung taong gulang, sa pamamagitan ng pagpapahid ng 
pabango, at pagpupunas ng mga bumbilya na ikakabit sa karo. Habang sila ay lumalaki, 
mapagkakatiwalaan na sila sa mga gawain tulad ng pagbibihis kay Mater Dolorosa.

Mga Puppeteer o Stage Hands
Susunod naman ang mga tao na nasa likod ni Amba, na maituturing na puppeteer o stage 
hands. Marahil, isa ito sa mga pinakamahalagang papel sa Siete Palabras, dahil ang paggalaw 
ng ulo ay ang espektakulong pinakaaabangan ng mga manonood. Ang mga puppeteer ay 
nakapuwesto sa likod ng krus, at gamay nila ang mekanismo na nagpapagalaw kay Amba. 
Maliban sa hook kung saan naikakabit si Amba, ang kaniyang ulo ay nakakabit sa isang 
lubid sa likod ng krus na manwal na hinihila. Ayon kay Ka Chito, ang mga indibidwal na ito 
rin ang nakaaalam ng mekanismo na ginagamit upang panatilihing nakapako si Amba sa 
krus, at upang maibaba siya mula rito. Tulad ng pagiging apostoles, ang posisyon ng stage 
hands ito ay minamana rin. Bilang recamadera ni Amba, si Ka Chito ang unang nagsilbing 
puppeteer sa likod ng krus. Nang dumating ang panahon na naipamana na sa kaniya ang 
papel ng apostoles, minana na nina Alvin Umali-Mariano at Philip Olabre ang pagiging 
puppeteer. 

Behind-the-scenes man, mabigat ang responsabilidad na dala ng papel na ito. 
Kinakailangan nito ng higit na atensiyon lalo na sa pakikinig sa tagapagwika. Dahil hindi 
nakikita ng taong nasa likod ang mga nangyayari, ang tanging maaasahan niya lamang 
ay ang kaniyang pakikinig sa nagsasalita. Ang tanging panahon na makapag-eensayo ang 
mga puppeteer ay sa mismong araw din ng Siete Palabras, dahil ito lamang ang araw sa 
buong taon na nilalabas si Amba mula sa Santo Sepulkro. Kaya naman, mahalaga na sila’y 
dumating nang maaga upang masiguro na gumagana ang mga mekanismo ng Santo, lalo 
na ang lubid na gagamitin upang kontrolin ang pagtingala at pagtungo ng ulo ni Amba. Sa 
lagay na ito rin, mahalaga na hindi pabago-bago ang mga puppeteer, dahil nagagamay ang 
pagpapagalaw sa ulo ni Amba sa pamamagitan ng pag-uulit nito taon-taon. Sa dalawang 
pagkakataon na gumagalaw ang ulo ni Amba, naobserbahan ko na mayroong tatlong nibel 
ng mobilidad ito: una, ang pagtingala, ikalawa, ang bahagyang pagtungo (nakatungo 
ngunit hindi bigay na bigay, at may puwersa na nakaangat pa rin nang kaunti ang ulo), 
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at ang buong pagtungo o pagyuko sa huling wika na mistulang may panginginig, marahil 
dulot ng biglaang pagbitiw ng stage hands sa lubid. Samakatuwid, tunay na nakasalalay 
sa mga puppeteer ang tagumpay ng pagtatanghal ng espektakulo. Maituturo ang pagiging 
puppeteer nang isang beses, at ang pag-eensayo nito ay panghabang-buhay sa kurso ng 
pananatili nila sa Siete Palabras.

Ang Kantores at mga Musikero 
Ang kantores at mga musikero ang mga indibidwal na matatagpuan sa koro, na nasa 
ikalawang palapag ng Simbahan. Sila ang nagdadala ng tunog sa Siete Palabras sa 
pamamagitan ng musika. Sa tagal ng aking panonood ng Siete Palabras, napansin ko 
na walang tiyak na oras ang pagtugtog ng mga musikero at pag-awit ng kantores. Nang 
ibahagi ko ito kay Ka Chito sa aming panayam, sinabi niya sa akin na ang pangunahing 
papel ng mga ito sa Siete Palabras, maliban sa pagpukaw ng emosyon, ay “killing time.” 
Dahil layunin ng Siete Palabras na matapos sa ganap na 3:00 n.h. alinsunod sa oras ng 
pagkamatay ni Hesus sa Bibliya, tumutugtog ang musikero at umaawit ang kantores sa 
mga panahon na napaikli ang pagwiwika ng tagapagwika. Mayroong mga pagkakataon na 
hindi na rin sila umaawit at tumutugtog sa kabuoan ng Siete Palabras, lalo na kung ang 
oras ng pagbibigay ng wika ay sakto lang sa nakasaad sa programa ng Siete Palabras. 

Ang mga Tagapangasiwa ng Ilaw at Tunog 
Ang pangunahing tagapangasiwa ng ilaw at tunog ay si Joey Capistrano, kamag-anak ni 
Ka Chito, at isa sa mga apostoles. Bago pa man magsimula ang Siete Palabras, sinisiguro 
niya na ang mga sound effect tulad ng kulog at ulan ay nakaayos na sa iisang computer 
at nakakonekta sa sound system ng Simbahan. Sa kabuoan ng Siete Palabras, maliban 
sa pagbababa sa Krus, nananatili siya sa koro na nagsisilbi ring tech booth. Dito rin 
matatagpuan ang mga lightswitch na konektado sa mga ilaw na nakatapat sa altar na 
entablado at nagsisilbing kidlat. Dahil hindi tiyak ang pag-awit ng kantores, kadalasan, 
ang ilang miyembro nito ang tumutulong sa operasyon ng ilaw bilang kidlat. Mapapansin 
sa daloy ng Siete Palabras na ang pagtunog ng ilaw at kidlat ay nagsisilbi rin na mga hudyat 
sa pagtatanghal. Una itong masasaksihan bilang hudyat ng simula ng Siete Palabras, at ang 
susunod na pagkakataon na masasaksihan ito ay sa ikaanim na wika, hudyat ng paggalaw 
ng ulo ni Amba. Panghuli, masasaksihan ito nang patuloy sa ikapitong wika, at tumitigil 
sa punto ng pagkamatay ni Amba. Samakatuwid, ang pagiging tagapangasiwa ng ilaw at 
tunog ay nangangailangan ng atensiyon sa mga nagaganap sa kabuoan ng Siete Palabras, 
pati na rin ng mabusising pagkilala sa daloy nito. 

Ang mga Manonood
Ang huling offstage na tauhan ng Siete Palabras ay ang mga manonood. Bilang miyembro 
ng Aglipay, Tipas, manonood din ako ng Siete Palabras. Inaamin ko na hindi tulad ng 
ibang karaniwang Banal na Gawain na aking nasaksihan sa aking buhay-manonood, 
marahil ay itinuturing ko na ang Siete Palabras bilang isang produksiyong panteatro, dahil 
madalas kong ikabit ang mga elemento ng espektakulo rito. Ilan sa mga paghahanda ko 
bago manood ng Siete Palabras ay ang pagbabaon ng maraming mentos at fita, gawi na 
namana ko sa aking lola dahil nakikita kong binabaon niya rin ito tuwing manonood ng 
Siete Palabras. Ibinabahagi ko ang mga ito sa mga katabi ko, lalo na’t hindi maiiwasang 
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mahilo at magutom sa haba ng pagtatanghal. Kasama rin sa aking paghahanda ang 
pagdadala ng tubig, White Flower, at pamaypay—lahat tungo sa layuning tumagal sa 
panonood ng Siete Palabras mula sa simula hanggang sa wakas, nang hindi natitinag ng 
init, pakikipagsiksikan sa upuan, at haba ng Banal na Gawain. 

Bago magsimula ang Siete Palabras, nakasanayan na ng karamihan sa aming mga 
manonood na hanapin ang mga kamag-anak na nasa simbahan rin, batiin, at magmano, lalo 
na kung nakatatanda. Batay sa aking obserbasyon, karamihan sa mga kapwa-manonood ko 
ay mga indibidwal na kasing-edad ko, o kaya ay mga kababaihan na miyembro ng WOPIC. 
Karamihan sa mga karaniwang manonood ay mga pamilyar na mukha na taon-taon kong 
nakikita sa panonood ng Siete Palabras. Sa kurso ng panonood, aking napagtanto na ang 
panonood dito ay hindi lamang bilang isang manonood, kung hindi bilang bahagi na rin 
ng mga naratibo na itinatanghal ng Siete Palabras. Interesante ito, dahil bagamat may 
pagtanggi na ang Siete Palabras ay hindi isang pagtatanghal—na ritwalistiko at teatrikal—
lumabas rin sa mga panayam na natalakay na ang Siete Palabras ay isang transendental na 
karanasan, kung saan nadarama ng manonood na siya ay buháy na bahagi ng naratibong 
itinatanghal nito. 

Kung kaya, bagamat itinatanggi, lahat ng miyembro na nakikibahagi sa Siete Palabras 
ay nagtatanghal rin. Ang pagtatanghal sa pamamagitan ng pakikilahok sa anumang paraan 
ay paraan ng pagtatanghal ng Kristiyanong naratibo ng Siete Palabras, at sa patuloy na 
pakikilahok, naitatanghal rin ang proseso ng pagpapamana ng Siete Palabras bilang isang 
kalinangan at nagpapatuloy na tradisyon. 
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